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See the notice on TED website

637834-2026 - Mise en concurrence
Hongrie – Pneus pour voitures – Gumiabroncsok beszerzése NAV részére 24 hónapra
OJ S 179/2026 16/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Nemzeti Adó- és Vámhivatal
Adresse électronique: ki.kpf@nav.gov.hu
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Affaires économiques

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Gumiabroncsok beszerzése NAV részére 24 hónapra
Description: Beszerzés tervezett mennyisége: Nyári 185/60 R15 (min. LI: 80; min SI: T): 312 
db. Téli 185/60 R15 (min. LI: 80; min. SI: T): 312 db. Nyári 205/55 R16 (min. LI: 90; min. SI: T): 
584 db. Téli 205/55 R16 (min. LI: 90; min. SI: T): 584 db. Nyári 215/60 R16 (min. LI: 90; min. 
SI: H): 120 db. Téli 215/60 R16 (min. LI: 90; min. SI: H): 120 db. Nyári 205/50 R17 (min. LI: 90; 
min. SI: H): 136 db. Téli 205/50 R17 (min. LI: 90; min. SI: H): 136 db. Nyári 205/65 R16 C 
(min. LI: 105; min. SI: T): 96 db. Téli 205/65 R16 C (min. LI: 105; min. SI: T): 96 db. Egyéb, 
nem kiemelt típusú téli és nyári gumiabroncsok: 1000 db. Fentiek alapján Ajánlatkérő 
összesen 3496 db. gumiabroncs beszerzését tervezi 24 hónap alatt. A rendelkezésre álló 
keretösszeg: nettó 126 500 000,- Ft (bruttó: 160 655 000, - Ft.), melyből Ajánlatkérő a 
keretösszeg 70%-a tekintetében (nettó 88 550 000, - Ft) vállal lehívási kötelezettséget. 
Részletek a közbeszerzési dokumentumok részét képező műszaki leírásban és 
szerződéstervezetben. BT-21 II.1.1) pontban az eljárás elnevezése karakterkorlát miatt 
rövidítésre került. Az eljárás eredeti elnevezése: „Nemzeti Adó- és Vámhivatal gumiabroncsok 
beszerzése 24 hónapra”
Identifiant de la procédure: 42fc965c-000a-4d67-8f01-718f9f1d65e1
Identifiant interne: EKR001609222026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Az előzményszerződés kerete a járműállomány 
üzemeltetése során felmerült, előre nem látható szakmai és üzemeltetési körülmények, 
valamint a tervezettnél nagyobb mértékű gumiabroncs-felhasználás következtében kimerült, 
így a NAV zavartalan feladatellátása mellett a járművek közúti közlekedésről szóló 1988. évi I. 
törvényben, a közúti járművek műszaki megvizsgálásáról szóló 5/1990. (IV.12.) KöHÉM 
rendeletben, a közúti járművek forgalomba helyezésének és forgalomban tartásának műszaki 
feltételeiről szóló 6/1990. (IV. 12.) KöHÉM rendeletben, valamint a közúti közlekedés 
szabályairól szóló 1/1975. (II. 5.) KPM–BM együttes rendeletben meghatározott, közúti 
forgalomban történő részvételre alkalmas jogszabályszerű és közlekedésbiztonsági 
szempontból biztonságos járműállapot eléréséhez és fenntartásához szükséges a 
gumiabroncsok mielőbbi beszerzése.

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/637834-2026
mailto:ki.kpf@nav.gov.hu


637834-2026 Page 2/15

Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Az értékelés szempontja(i): Ajánlatkérő a Kbt. 76. § (2) 
bekezdés c) pontja alapján a legjobb ár-érték arány értékelési módszert alkalmazza. 
Kiosztható pontok száma valamennyi szempont esetében: 0-100 Ár kritérium értékelés 
módszere: 1.1. értékelési szempont: Prémium gumiabroncsok árából adott kedvezmény átlaga 
(%) súlyszám: 50 1.2. értékelési szempont: Standard gumiabroncsok árából adott 
kedvezmény átlaga, (%) súlyszám: 40 1.1. és 1.2. értékelési szempont tekintetében: egyenes 
arányosítás Minőségi kritérium: 2. értékelési szempont: A kötelezően előírt 12 hónapos 
jótálláson felül vállalt további jótállás hónapokban meghatározva (legalább további 0, 
legfeljebb további 36 hónap) súlyszám: 10 2. értékelési szempont tekintetében: egyenes 
arányosítás Részletes leírás a közbeszerzési dokumentumokban.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34351100 Pneus pour voitures

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Budapest
Code postal: 1054
Subdivision pays (NUTS): Pest (HU120)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Székesfehérvár
Code postal: 8000
Subdivision pays (NUTS): Fejér (HU211)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Tatabánya
Code postal: 2800
Subdivision pays (NUTS): Komárom-Esztergom (HU212)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Veszprém
Code postal: 8200
Subdivision pays (NUTS): Veszprém (HU213)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Sopron
Code postal: 9400
Subdivision pays (NUTS): Győr-Moson-Sopron (HU221)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Szombathely
Code postal: 9700
Subdivision pays (NUTS): Vas (HU222)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
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Ville: Zalaegerszeg
Code postal: 8900
Subdivision pays (NUTS): Zala (HU223)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Pécs
Code postal: 7621
Subdivision pays (NUTS): Baranya (HU231)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Kaposvár
Code postal: 7400
Subdivision pays (NUTS): Somogy (HU232)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Szekszárd
Code postal: 7100
Subdivision pays (NUTS): Tolna (HU233)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Miskolc
Code postal: 3530
Subdivision pays (NUTS): Borsod-Abaúj-Zemplén (HU311)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Eger
Code postal: 3300
Subdivision pays (NUTS): Heves (HU312)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Salgótarján
Code postal: 3100
Subdivision pays (NUTS): Nógrád (HU313)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Debrecen
Code postal: 4034
Subdivision pays (NUTS): Hajdú-Bihar (HU321)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Szolnok
Code postal: 5000
Subdivision pays (NUTS): Jász-Nagykun-Szolnok (HU322)
Pays: Hongrie
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2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Nyíregyháza
Code postal: 4400
Subdivision pays (NUTS): Szabolcs-Szatmár-Bereg (HU323)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Kecskemét
Code postal: 6000
Subdivision pays (NUTS): Bács-Kiskun (HU331)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Békéscsaba
Code postal: 5600
Subdivision pays (NUTS): Békés (HU332)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Szeged
Code postal: 6721
Subdivision pays (NUTS): Csongrád-Csanád (HU333)
Pays: Hongrie

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: A részajánlat tétel kizárásának indoka(i): Ajánlatkérő 
megvizsgálta a részajánlattétel lehetőségének biztosítását, azonban a beszerzés tárgyára és 
céljára tekintettel annak alkalmazása nem ésszerű. A beszerzés több száz különböző típusú 
és méretű gumiabroncs egyidejű rendelkezésre állását hivatott biztosítani a változatos 
összetételű gépjárműpark folyamatos üzemeltetése érdekében. A részajánlattétel típusok, 
méretek vagy egyéb műszaki jellemzők szerinti bontása aránytalanul nagyszámú részre 
tagolná az eljárást, amely jelentős többlet adminisztratív terhet és szerződéskezelési feladatot 
eredményezne. A beszerzés egy szerződés keretében történő megvalósítása biztosítja az 
egységes teljesítési feltételeket, a gyors és rugalmas megrendelhetőséget, valamint a 
gépjárművek üzemeltetéséhez szükséges gumiabroncsok folyamatos rendelkezésre állását. 
Több nyertes ajánlattevő esetén a különböző szerződésekből eredő teljesítési határidők, 
készletezési és logisztikai feltételek eltérése a gépjárművek üzemképességének fenntartását 
veszélyeztetné. A nagy mennyiségű és széles termékkör együttes beszerzése továbbá 
kedvezőbb árképzést és gazdaságosabb teljesítést tesz lehetővé, ezért az ajánlatok 
összességében legkedvezőbb értékelése egyetlen szerződés keretében biztosítható. 
Fentiekre tekintettel a részajánlattétel lehetőségének biztosítása a beszerzés gazdasági, 
műszaki és minőségi szempontból hatékony megvalósításával ellentétes lenne. A tényleges 
lehívási igények előre nem határozhatók meg típusonként vagy méretenként olyan 
pontossággal, amely alapján objektíven és gazdaságosan meghatározható részajánlati körök 
kialakíthatók lennének. A beszerzés részekre bontása esetén fennállna annak veszélye, hogy 
egyes részajánlati körökben nem érkezik érvényes ajánlat, vagy a szerződések teljesítése 
során egyes méretek és típusok ellátása nem biztosítható folyamatosan, ami veszélyeztetné a 
gépjárműpark üzemeltetését. 1. Az állami közbeszerzési szaktanácsadó neve, lajstromszáma: 
dr. Székedi Izabel Ágnes (01543), Gulyás-Földi Erika (01403) 2. Ajánlatkérő ajánlati 
biztosítékot nem ír elő. 3. Ajánlatkérő a hiánypótlás lehetőségét a Kbt. 71. § (1) bekezdésében 
foglaltak szerint biztosítja. 4. Ajánlatkérő a Kbt. 56. § szerint biztosítja a kiegészítő 
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tájékoztatás lehetőségét kizárólag az EKR rendszeren keresztül (további információk a 
közbeszerzési dokumentumokban). 5. Az ajánlatnak tartalmaznia kell az EKR-ben megadott 
űrlapokon a Kbt. 66. § (2) bekezdése szerint nyilatkozatot, továbbá a Kbt. 66. § (5) bekezdése 
szerinti felolvasólapot az eljárás felületén a megfelelő cellák kitöltésével, amelynek 
tartalmaznia kell a Kbt. 68. § (4) bekezdés szerinti információkat. 6. Az EKR-ben továbbított 
dokumentumokkal, az EKR-ben elektronikus úton megtett nyilatkozatokkal szemben 
támasztott követelményeket, valamint a képviselettel kapcsolatos előírásokat az elektronikus 
úton megtett nyilatkozatok vonatkozásában a Kbt. 40-41/C. §-ai tartalmazzák. 7. Jelen ajánlati 
felhívásban nem szabályozott kérdések vonatkozásában a közbeszerzésekről szóló 2015. évi 
CXLIII. törvény és annak végrehajtási rendeletei (különösen az elektronikus közbeszerzés 
részletes szabályairól szóló 424/2017. (XII.19.) Korm. rendelet) előírásai az irányadóak. 8. Az 
eljárásban valamennyi határidőre az EKR szerver idő az irányadó. 9. A nyertes ajánlattevőnek 
(közös ajánlattétel esetén valamennyi közös ajánlattevő tekintetben) a szerződéskötést 
megelőzően, legkésőbb a szerződéskötés időpontjára be kell nyújtania a közbeszerzési 
dokumentumokban található szerződéstervezet mellékletét képező, a Magyarország 
Alaptörvénye 39. cikke (1) bekezdésében foglalt átláthatósági követelmények teljesülésére 
vonatkozó részletes átláthatósági nyilatkozatot. 10. A Kbt. 36. § (1) bekezdésében foglalt 
jogszabályi előírások értelmében az ajánlattevő ugyanabban a közbeszerzési eljárásban - 
nem tehet másik ajánlatot más ajánlattevővel közösen, - más ajánlattevő alvállalkozójaként 
nem vehet részt, - más ajánlattevő szerződés teljesítésére való alkalmasságát nem igazolhatja 
[Kbt. 65. § (7) bekezdés] 11. A közbeszerzési eljárás így az ajánlattétel nyelve is a magyar 12. 
Ajánlattevő ajánlatában nyilatkozzon a 65. § (7) bekezdésben foglaltakkal kapcsolatosan az 
EKR űrlapon. Az EEKD II. rész C. pontjában tett „nem” válasz megjelölése esetén az EKR 
űrlapot úgy szükséges benyújtani, hogy annak tartalma nem állhat ellentétben az EEKD-ban 
tett nyilatkozattal. 13. Közös ajánlattétel esetén a Kbt. 35.§-ban és a Kbt. 41/A. § (5) 
bekezdésben foglaltak szerint kell eljárni, továbbá az ajánlathoz csatolni kell a közös 
ajánlattevők erre vonatkozó megállapodását. 14. Gazdálkodó szervezet létrehozását 
Ajánlatkérő nem teszi lehetővé. 15. Ajánlatkérő nem alkalmazza a Kbt. 75.§ (2) bekezdés e) 
pontját. 16. Ajánlatkérő tájékoztatja az ajánlattevőket, hogy a jelen közbeszerzési eljárásban 
alkalmazza a Kbt. 81. § (5) bekezdésében foglalt jogszabályi előírásokat. 17. Szakmai 
ajánlatként (Kbt. 3. § 37. pont) a Részletes kereskedelmi ajánlatot szükséges benyújtani. 
Egyenértékű termék esetén meg kell adni az egyenértékű termék megnevezését, valamint az 
ajánlatban be kell nyújtani a megajánlott kedvezmények kiszámításának részletes levezetését 
és az ahhoz használt árlisták másolati példányát (1. sz. függelék). Ajánlatkérő a Kbt. 71. § (8) 
bekezdésének b) pontjában foglalt jogszabályi előírások figyelembevételével felhívja az 
ajánlattevők figyelmét, hogy a szakmai ajánlat teljes hiányával illetve hiányosan vagy hibásan 
megadott megajánlással összefüggésben nem rendel(het) el hiánypótlást, így az ezen 
dokumentumot nem tartalmazó ajánlat a Kbt. 73. § (1) bekezdésének n) pontjában foglalt 
jogszabályi előírások értelmében érvénytelennek minősül. 18. Ajánlattevőnek ajánlatában 
nyilatkoznia szükséges arra vonatkozóan, hogy nyertessége esetén a gumiabroncsok 
átadására, átadópontokat biztosít munkanapokon 9:00 óra és 16:00 óra között, átadópont 
hiányában pedig díjmentes kiszállítást biztosít a szerződés ideje alatt az Ajánlatkérő által 
megjelölt telephelyekre Budapest közigazgatási határán belül és a ML-ban megjelölt vidéki 
városokban - KD. 22. számú melléklet) 19. Az Ajánlattevő köteles az ajánlatkérő által 
meghatározott, a benyújtás napján aktuális gyártói vagy importőri árlistáit (az ajánlatkérő által 
meghatározott prémium és standard márkákra vonatkozóan egyaránt) excel formátumban (a 
gyártó vagy importőr által megadott formában) a szerződéskötés időpontjára, a 
szerződéskötés feltételeként benyújtani. 20. Ajánlattevőnek ajánlatában nyilatkoznia 
szükséges arra vonatkozóan, hogy a szerződés időtartama alatti listaárak változásáról 
ajánlatkérőt haladéktalanul tájékoztatja és azt excel formátumban benyújtja. (KD. 13. számú 
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melléklet) 21. Ajánlattevőnek ajánlatában nyilatkoznia szükséges arra vonatkozóan, hogy az 
ajánlata szerinti termékeket a részletes kereskedelmi ajánlat tartalmazza, továbbá, hogy a 
megajánlott termékek a műszaki leírásban meghatározott feltételeknek megfelelnek.(KD. 14. 
számú melléklete) 22. Az ajánlatok értékelési szempontja a Kbt. 76. § (2) c) pontja alapján a 
legjobb ár-érték arány. Értékelés módszere az 1.1. - 1.2. és 2. értékelési szempontesetében is 
egyenes arányosítás. Az ajánlatok értékelése során adható pontszám alsó és felső határa: 0-
100 pont. 23. Ajánlattevőnek az ajánlat részeként EKR űrlap formájában nyilatkoznia 
szükséges az ukrajnai helyzetet destabilizáló orosz intézkedések miatt hozott korlátozó 
intézkedésekről szóló 833/2014/EU tanácsi rendelet 5k. cikk (1) bekezdése szerinti tilalom 
vonatkozásában. (KD. 15. számú melléklete) 24. A közbeszerzési eljárás megindítását 
megelőző előzetes piaci konzultáció száma: EKR001530122026 25. Ajánlatkérő a Kr. 24. § (1) 
bekezdését nem alkalmazza, mert az alkalmassági előírást a referencia követelmény tárgyára 
és mennyiségére tekintettel a Közbeszerzési Hatóság „bronz” fokozatú minősítéséhez képest 
szigorúbban határozta meg az alábbiak szerint: M1. referencia követelmény: a bemutatandó 
referencia tárgya az általános árubeszerzés tárgykörtől eltérően kifejezetten legalább 1800 db 
gumiabroncs szállítására kell vonatkozzon. 26. BT-739 kiegészítése: Ajánlatkérő fax 
készüléket nem üzemeltet.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document unique de marché européen (DUME)
Participation à une organisation criminelle: Valamennyi kizáró ok részletes leírása és igazolási 
módja A feltételek felsorolása és rövid ismertetése: Az eljárásban nem lehet ajánlattevő, 
alvállalkozó és nem vehet részt az alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, 
akivel szemben a Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdésében felsorolt kizáró okok bármelyike fennáll 
vagy az eljárás során következett be. Öntisztázás a Kbt. 64. § szerint biztosított. 
Alkalmazandó szabályok a közbeszerzési eljárásokban az alkalmasság és a kizáró okok 
igazolásának, valamint a közbeszerzési műszaki leírás meghatározásának módjáról szóló 321
/2015. (X. 30.) Korm. rendelet (továbbiakban: Kr.) 1. § - 7. § -ban foglaltak 
figyelembevételével: Előzetes igazolás: Ajánlattevő a Kr 1. § (1) bekezdése alapján az EEKD 
űrlap benyújtásával köteles előzetesen igazolni, hogy nem tartozik a Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdésének hatálya alá. Az EEKD-ban ajánlattevő /közös ajánlattevők, illetve az 
alkalmasság igazolásában részt vevő gazdasági szereplő az ajánlatában benyújtott, kitöltött 
űrlappal, a Kr. 4. § (1) bekezdése szerint igazolja előzetesen a kizáró okok fenn nem állását. A 
Kbt. 41/A. § (5) bekezdése és a Kr. 3. § alapján a közös ajánlattevők, valamint az alkalmasság 
igazolásában részt vevő más szervezetek képviseletében a nyilatkozatokat (így az EKKD 
űrlapokat is) az ajánlatot benyújtó gazdasági szereplő teszi meg. Megkövetelt igazolási mód a 
Kbt. 69. § (4)-(7) bekezdéseiben foglaltak alkalmazásával: ajánlattevőnek az előírt kizáró okok 
fenn nem állását a Kr. 8. § és 10.§ alapján kell igazolni, figyelemmel a Kr. 12. § -16. §-ában 
foglaltakra. A Kr. 15.§ (1) bekezdése alapján az ajánlattevő az alkalmasság igazolásában 
részt vevő alvállalkozó vagy más szervezet vonatkozásában csak az EEKD-t köteles 
benyújtani a kizáró okok hiányának igazolása érdekében. A Kr. 15. § (2) bekezdése 
értelmében azon alvállalkozók tekintetében, amelyek nem vesznek részt az alkalmasság 
igazolásában, az ajánlattevőnek a Kbt. 67.§ (4) bekezdés szerinti nyilatkozatot kell benyújtani, 
az Ajánlatkérő által kiadott űrlap kitöltésével. A Kr. 1. § (7) bekezdése értelmében a kizáró 
okokra és az alkalmassági követelményekre vonatkozóan a közbeszerzés megkezdését 
megelőzően kiállított igazolások is benyújthatóak (felhasználhatóak) mindaddig, ameddig az 
igazolásokban foglalt tény, illetve adat tartalma valós. Az ajánlatkérő – ellenkező bizonyításig 
– az adat valóságtartalmát az ajánlattevő erre vonatkozó külön nyilatkozata nélkül vélelmezi. A 
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Kr. 13.§-ában foglaltak szerint ajánlattevőnek/közös ajánlattevőnek folyamatban lévő 
változásbejegyzési eljárás esetén az ajánlathoz csatolni kell a cégbírósághoz benyújtott 
változásbejegyzési kérelmet és annak érkeztetését igazoló cégbírósági dokumentumot 
(másolatban). Amennyiben változásbejegyzési eljárás nincs folyamatban, az erre vonatkozó, 
nemleges tartalmú nyilatkozatot kell az ajánlathoz csatolni. Az EKR-ben az Ajánlatkérő a 
közbeszerzési dokumentumok között létrehozta a Változásbejegyezésre vonatkozónyilatkozat 
mintáját, amelyet az ajánlattevő az elektronikus űrlap formájában köteles kitölteni. A Kbt. 69. § 
(11a) bekezdése irányadó. Igazolásmód: Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. 
(X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint. Ajánlattevőnek az ajánlat 
benyújtásakor elektronikus űrlap formájában nyilatkoznia kell a Kr. 1. § (9) bekezdésében 
foglaltakról.
Fraude: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. 
§-aiban rögzítettek szerint.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben 
és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: A Kbt. 62. § (1) 
és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek 
szerint.
Faillite: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. 
§-aiban rögzítettek szerint.
Insolvabilité: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § 
- 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Concordat: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 
16. §-aiban rögzítettek szerint.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Biens administrés par un liquidateur: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 
30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint.
État de cessation d’activités: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) 
Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: A Kbt. 62. 
§ (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban 
rögzítettek szerint.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: A Kbt. 62. § 
(1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek 
szerint.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: A 
Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban 
rögzítettek szerint.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Motifs d’exclusion purement nationaux: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. 
(X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint.

5. Lot



637834-2026 Page 8/15

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Gumiabroncsok beszerzése NAV részére 24 hónapra
Description: Tervezett beszerzési mennyiség: Nyári 185/60 R15 (min. LI: 80; min SI: T): 312 
db. Téli 185/60 R15 (min. LI: 80; min. SI: T): 312 db. Nyári 205/55 R16 (min. LI: 90; min. SI: T): 
584 db. Téli 205/55 R16 (min. LI: 90; min. SI: T): 584 db. Nyári 215/60 R16 (min. LI: 90; min. 
SI: H): 120 db. Téli 215/60 R16 (min. LI: 90; min. SI: H): 120 db. Nyári 205/50 R17 (min. LI: 90; 
min. SI: H): 136 db. Téli 205/50 R17 (min. LI: 90; min. SI: H): 136 db. Nyári 205/65 R16 C 
(min. LI: 105; min. SI: T): 96 db. Téli 205/65 R16 C (min. LI: 105; min. SI: T): 96 db. Egyéb, 
nem kiemelt típusú téli és nyári gumiabroncsok: 1000 db. Mindösszesen gumiabroncs: 3496 db
/2 év A fenti mennyiségek tervezett mennyiségek. A rendelkezésre álló keretösszeg: nettó 126 
500 000,- Ft (bruttó: 160 655 000, - Ft.), melyből Ajánlatkérő a keretösszeg 70%-a 
tekintetében (nettó 88 550 000, - Ft) vállal lehívási kötelezettséget. AK prémium 
gumiabroncsok alatt a fokozott igénybevétel (megkülönböztető jelzést adó berendezéssel 
felszerelt járművek) miatt a 2020/740 EP és Tanács rendeletében előírtak szerint nedves úton 
tapadás kategóriájában nyári guminál „A”, téli guminál legalább „B” minősítéssel rendelkező 
abroncsokat ért. AK standard gumiabroncsok alatt általános igénybevétel, a 2020/740 EP és 
Tanács rendeletében előírtak szerint nedves úton tapadás kategóriájában nyári guminál 
legalább „B”, téli guminál legalább „C” minősítéssel rendelkező abroncsokat ért. Prémiumnak 
tekintett gyártmányok Pl: Bridgestone, Continental, Goodyear, Michelin Standardnak tekintett 
gyártmányok Pl: Firestone, Uniroyal, Kleber, BFGoodrich, Hankook Mind a prémium, mind a 
standard gyártmányokból bármely kiemelt vagy egyéb típusú gumiabroncs rendelhető. A 
szerződés ideje alatt Budapest közigazgatási határán belül és a megjelölt vidéki városokban 
(Békéscsaba, Debrecen, Eger, Győr, Kaposvár, Kecskemét, Miskolc, Nyíregyháza, Pécs, 
Salgótarján, Szeged, Szekszárd, Székesfehérvár, Szolnok, Szombathely, Tatabánya, 
Veszprém, Zalaegerszeg) legalább egy-egy átadóponttal kell rendelkeznie, amely a 
megrendelhető valamennyi termék Ajánlatkérő által történő átvételére munkanapokon 9:00 óra 
és 16:00 óra között alkalmas. Átadópont hiányában díjmentes kiszállítást kell biztosítani a 
szerződés ideje alatt Budapest közigazgatási határán belül és a fentiekben megjelölt vidéki 
városokban az Ajánlatkérő által megjelölt telephelyekre. A 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 
(továbbiakban: Kr.) 46. § (3) bekezdésében foglaltakra tekintettel ajánlatkérő felhívja a 
figyelmet, hogy, amennyiben a közbeszerzés tárgyának egyértelmű és közérthető 
meghatározása szükségessé tette meghatározott gyártmányú, eredetű, típusú dologra, 
eljárásra, tevékenységre, személyre, szabadalomra vagy védjegyre való hivatkozást, a 
megnevezés csak a tárgy jellegének egyértelmű meghatározása érdekében történt, és 
megnevezés mellett a „vagy azzal egyenértékű” minden esetben értendő. Ajánlatkérő felhívja 
a figyelmet, hogy, egyenértékű dolog megajánlása esetén az egyenértékűséget az 
ajánlattevőnek az ajánlatában igazolnia kell. Részletek a közbeszerzési dokumentumok részét 
képező műszaki leírásban és szerződéstervezetben.
Identifiant interne: EKR001609222026/1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34351100 Pneus pour voitures
Quantité: 3 496 pièces

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Budapest
Code postal: 1054
Subdivision pays (NUTS): Pest (HU120)
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Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Székesfehérvár
Code postal: 8000
Subdivision pays (NUTS): Fejér (HU211)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Tatabánya
Code postal: 2800
Subdivision pays (NUTS): Komárom-Esztergom (HU212)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Veszprém
Code postal: 8200
Subdivision pays (NUTS): Veszprém (HU213)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Sopron
Code postal: 9400
Subdivision pays (NUTS): Győr-Moson-Sopron (HU221)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Szombathely
Code postal: 9700
Subdivision pays (NUTS): Vas (HU222)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Zalaegerszeg
Code postal: 8900
Subdivision pays (NUTS): Zala (HU223)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Pécs
Code postal: 7621
Subdivision pays (NUTS): Baranya (HU231)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Kaposvár
Code postal: 7400
Subdivision pays (NUTS): Somogy (HU232)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Szekszárd
Code postal: 7100
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Subdivision pays (NUTS): Tolna (HU233)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Miskolc
Code postal: 3530
Subdivision pays (NUTS): Borsod-Abaúj-Zemplén (HU311)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Eger
Code postal: 3300
Subdivision pays (NUTS): Heves (HU312)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Salgótarján
Code postal: 3100
Subdivision pays (NUTS): Nógrád (HU313)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Debrecen
Code postal: 4034
Subdivision pays (NUTS): Hajdú-Bihar (HU321)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Szolnok
Code postal: 5000
Subdivision pays (NUTS): Jász-Nagykun-Szolnok (HU322)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Nyíregyháza
Code postal: 4400
Subdivision pays (NUTS): Szabolcs-Szatmár-Bereg (HU323)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Kecskemét
Code postal: 6000
Subdivision pays (NUTS): Bács-Kiskun (HU331)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Békéscsaba
Code postal: 5600
Subdivision pays (NUTS): Békés (HU332)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Szeged
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Code postal: 6721
Subdivision pays (NUTS): Csongrád-Csanád (HU333)
Pays: Hongrie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1.1 és 1.2 értékelés szempont tekintetében és a 2. értékelési 
szempont esetében is egyenes arányosítás. Kiosztható pontok száma: 0-100

5.1.7.  Marché public stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Az ajánlatban megkövetelt előzetes és egyben az ajánlatok 
elbírálásához szükséges igazolási mód: a Kbt. 67. § (1) bekezdés alapján ajánlattevőnek 
ajánlatában az EEKD-ben foglalt nyilatkozatát kell benyújtani. A Kr. 2. § (5) bekezdés alapján 
ajánlatkérő előírja, hogy az EEKD IV. részének az α (alfa): „Az összes kiválasztási szempont 
általános jelzése” pont kitöltésével kell előzetesen igazolni a felhívásban meghatározott 
alkalmassági minimumkövetelménynek való megfelelést. Ajánlatkérő nem kéri a 
formanyomtatvány IV. részében szereplő részletes információk megadását. Az alkalmassági 
követelményeknek való megfelelés ellenőrzését az Ajánlatkérő a Kbt. 69. § rendelkezéseinek 
megfelelően, két körben végzi: első körben az EEKD-ban tett nyilatkozatot, második körben a 
Kbt. 69. § (4) bekezdése szerint benyújtandó igazolásokat ellenőrzi. Közös ajánlattétel esetén 
a közös ajánlattevők mindegyikére vonatkozóan be kell nyújtani az EEKD-t. A bírálat során 
megkövetelt igazolásmód (ajánlatkérő Kbt. 69. § (4) bekezdése szerinti felhívása alapján). M1. 
Ajánlattevő csatolja a Kr. 21. § (1) bekezdés a) pontja alapján az eljárást megindító felhívás 
feladásának napjától visszafelé számított 3 év (36 hónap) legjelentősebb szállításainak 
ismertetését, különösen a közbeszerzés tárgyára vonatkozó referenciáit a Kr. 22. § (1) 
bekezdésében meghatározott formában és a Kr. 22. § (2) bekezdésben meghatározott 
tartalommal igazolva. M.1. Alkalmatlan az ajánlattevő, amennyiben az eljárást megindító 
felhívás feladását (megküldését) megelőző 3 évben (36 hónapban) nem rendelkezik legalább 
1800 db. gumiabroncs szállításra vonatkozó referenciával. Az M.1. alkalmassági 
minimumkövetelmény legfeljebb 3 szerződéssel teljesíthető. A Kr. 21. § (1a) bek. a) pontja 
alapján Ajánlatkérő az elmúlt három év alatt befejezett, de legfeljebb hat éven belül 
megkezdett szállításokat veszi figyelembe, azonban a 321/2015 (X.30.) Korm. rend. 21/A. § 
értelmében elfogadja annak igazolását is, ha a referencia követelményben foglalt eredmény 
vagy tevékenység a szerződés részteljesítéseként valósult meg. A referencianyilatkozatnak 
vagy referenciaigazolásnak a következőket kell tartalmaznia: • teljesítés idejét (kezdés és 
befejezési dátum, legalább év/hónap, amennyiben az időtartam vizsgálata • szempontjából 
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releváns: év/hónap/nap pontossággal), • a szerződést kötő másik fél nevét, címét, 
elérhetőségeit, (adott esetben: eredeti megrendelő megnevezése, címe, elérhetősége is) • a 
szállítás tárgyát, • a szállítás mennyisége, • nyilatkozatot arra vonatkozóan, hogy a teljesítés 
az előírásoknak és a szerződésnek megfelelően történt-e. A Kr. 22.§ (2) bek. alapján 
amennyiben a teljesítés nem a szerződésnek megfelelően történt, ismertetni kell az 
igazolásban vagy nyilatkozatban az eltérés okát és mértékét, valamint a gazdasági szereplő 
szerződésszegése esetén annak tényét, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való 
felelőssége fennáll-e. Ha az alkalmasság igazolása az ajánlattevő, a részvételre jelentkező 
vagy az alkalmasság igazolásában részt vevő más szervezet nyilatkozatával történik, a 
nyilatkozat tartalmazza azt is, hogy a szerződést kötő másik fél vitatja-e a teljesítés 
szerződésszerűségét vagy – amennyiben a gazdasági szereplő erről nyilatkozott – azt a 
körülményt, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való felelőssége nem áll fenn. 
Ajánlattevőnek az alkalmasság igazolása tekintetében Kbt. 65. § (6)-(7), (9) és (11) 
bekezdéseiben, továbbá a Kbt. 69. § (11a) bekezdésében és a Kr. 1. § (1)-(7) bekezdésben 
foglaltak az irányadók. A Kbt. 67. § (3) bekezdése alapján a kapacitásait rendelkezésre 
bocsátó szervezet az előírt igazolási módokkal azonos módon köteles igazolni az adott 
alkalmassági feltételnek történő megfelelést. Ajánlatkérő a Kr. 24. § (1) bekezdését nem 
alkalmazza, mert az alkalmassági követelményeket a 28. §-ban és a 36. §-ban meghatározott 
minősített ajánlattevők hivatalos jegyzékében való szereplés kritériumainál szigorúbban 
határozta meg. Az előírt alkalmassági követelményeknek a közös ajánlattevők együttesen is 
megfelelhetnek, a Kbt. 65. § (6) bekezdésében meghatározottak alapján, továbbá az 
ajánlattevők bármely más szervezet (vagy személy) kapacitására támaszkodva is 
megfelelhetnek a Kbt. 65. § (7) bekezdésében előírtak szerint.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Description: • A kötelezően előírt 12 hónapos jótálláson felül vállalt további jótállás 
hónapokban meghatározva (legalább további 0, legfeljebb további 36 hónap)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Prix
Description: 1.1 Prémium gumiabroncsok árából adott kedvezmény átlaga (%)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Prix
Description: 1.2 Standard gumiabroncsok árából adott kedvezmény átlaga, (%)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: hongrois
Adresse des documents de marché: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001609222026

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001609222026

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001609222026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001609222026
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: hongrois
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Ajánlatkérő az eljárásban való részvételt ajánlati 
biztosíték adásához nem köti.
Date limite de réception des offres: 01/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 30 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 01/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Az elektronikus közbeszerzés részletes szabályairól szóló 424/2017. (XII.19.) Korm. 
rendelet (a továbbiakban: EKR rendelet) 15. § (2) bekezdésében foglalt jogszabályi előírások 
értelmében az ajánlatokat tartalmazó iratok felbontása az EKR-ben történik.
Informations complémentaires: Az elektronikusan benyújtott ajánlatok esetében a Kbt. 68. § (4)
-(5) bekezdése szerinti adatokat az EKR rendszer a bontás időpontjától kezdve azonnal 
elektronikusan - azzal a tartalommal, ahogyan azok az ajánlatban szerepelnek – az 
ajánlattevők részére elérhetővé teszi. A bontási eljárás vonatkozásában egyebekben az EKR 
rendelet 15. § (3) bekezdésében, valamint a Kbt. 68. § (1b)-(1d) bekezdéseiben foglalt 
rendelkezések az irányadóak.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Késedelmi kötbér: Eladó jelen szerződés szerinti 
kimutatást nem küldi meg az ott megjelölt határidőben. A késedelmi kötbér mértéke ez 
esetben minden késedelemmel érintett naptári nap után 20.000,- Ft, ha más okból 
késedelembe esik, késedelmi kötbér megfizetésére köteles. A kötbér alapja a 
megrendelésben szereplő termékek nettó ellenértéke. Mértéke minden késedelemmel érintett 
naptári nap vonatkozásában a kötbéralap 1%-a, max mértéke 25 %, mely összeg elérése 
esetén Vevő egyoldalú írásbeli nyilatkozattal elállhat a megrendeléstől/felmondással élhet. Ha 
olyan okból, amelyért Eladó felelős, a megrendelés teljesedésbe menése meghiúsul, a Vevő 
megrendelés-meghiúsulási kötbérre jogosult az Eladóval szemben, melynek alapja a 
megrendelésben szereplő termékek nettó ellenértékének 30%-a. Részletek a SZT-ben.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Ajánlatkérő gazdálkodó szervezet alapítását kizárja mind AT, mind közös AT-k 
vonatkozásában a Kbt. 35. § (8) bekezdésére tekintettel.
Arrangement financier: Az ajánlat, az elszámolás és a kifizetés pénzneme: HUF Ajánlatkérő 
előleget nem biztosít. Az ajánlatkérő a megrendelésenként kiállított számlát – a Kbt. 135. § 
(1), (5)-(6), és a Ptk. 6:130. § (1)-(2) bekezdése alapján – a számla kézhezvételétől számított 
30 naptári napon belül átutalás útján fizeti ki, Ajánlatkérő felhívja a figyelmet a Ptk. 6:155 § 
rendelkezéseire. A szerződést biztosító mellékkötelezettségeket részletesen a közbeszerzési 
dokumentumok tartalmazzák. Ajánlatkérő alkalmazza a Kbt. 27/A §-át. További feltételek: A 
KD-ban és az annak részét képező szerződéstervezetben, és a Műszaki leírásban foglaltak 
szerint

5.1.15.  Techniques
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Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési 
Döntőbizottság
Description des délais d'introduction des procédures de recours: A jogorvoslati kérelmek 
benyújtásának határidejére vonatkozó pontos információkat a Kbt. 148. § (3)-(9) 
bekezdéseiben foglalt előírások tartalmazzák.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Nemzeti Adó- és Vámhivatal
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Közbeszerzési 
Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Nemzeti Adó- és 
Vámhivatal
Organisation qui traite les offres: Nemzeti Adó- és Vámhivatal

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Nemzeti Adó- és Vámhivatal
Numéro d’enregistrement: 15789934251
Adresse postale: Széchenyi Utca 2
Ville: Budapest
Code postal: 1054
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Point de contact: Dr. Novák-Soós Zsuzsanna
Adresse électronique: ki.kpf@nav.gov.hu
Téléphone: +361 3734150
Adresse internet: https://www.nav.gov.hu
Profil de l’acheteur: https://www.nav.gov.hu
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Numéro d’enregistrement: EKRSZ_40664534_2
Adresse postale: Riadó u. 5
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: dontobizottsag@kt.hu

mailto:ki.kpf@nav.gov.hu
https://www.nav.gov.hu
https://www.nav.gov.hu
mailto:dontobizottsag@kt.hu
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Téléphone: +36 18828592
Télécopieur: +36 18828593
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság
Numéro d’enregistrement: EKRSZ_40664534
Adresse postale: Riadó utca 5.
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: hirdetmeny@kt.hu
Téléphone: +36 18828635
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 54a6da9f-9096-4be6-aa69-408d9989d618  -  03
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 15/09/2026 11:48:22 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Date et heure de transmission de l'avis (eSender): 14/09/2026 12:17:44 (UTC+02:00) Heure 
de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: hongrois
Numéro de publication de l’avis: 637834-2026
Numéro de publication au JO S: 179/2026
Date de publication: 16/09/2026

https://kozbeszerzes.hu
mailto:hirdetmeny@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu

	1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	2. Procédure
	2.1. Procédure
	2.1.1. Objet
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.4. Informations générales
	2.1.6. Motifs d’exclusion
	5. Lot
	5.1. Lot: LOT-0001
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.7. Marché public stratégique
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	8. Organisations
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Informations relatives à l’avis

